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Technical specifications:

Bluetooth® version: 5.3

Supported Bluetooth® profiles: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Operating range: 10m

Bluetooth® frequency range: 2402-2480 MHz
Earbuds battery voltage: 3.7V

Earbuds battery capacity: 30 mAhx 2
Charging case battery capacity: 250 mAh
USB-C port voltage: 5 V

USB-C port current: 0.2 A

Maximum EIRP power: +10 dBm

Talk time: 3h

Music playback time: 4.5 h

Earbuds charging time: 1h

Charging case charging time: 2 h

Weight: 39 ¢

Specifiche tecniche:

Versione Bluetooth®: 5.3

Profili Bluetooth® supportati: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Portata operativa: 10 m

Gamma di frequenza Bluetooth®: 2402-2480 MHz
Tensione batteria auricolari: 3,7V

Capacita batteria auricolari: 30 mAh x 2

Capacita batteria custodia di ricarica: 250 mAh
Tensione porta USB-C: 5V

Corrente porta USB-C: 0,2 A

Potenza massima EIRP: +10 dBm

Autonomia in conversazione: 3 h

Autonomia in riproduzione musicale: 4,5 h

Tempo di ricarica auricolari: 1 h

Tempo di ricarica custodia: 2 h

Peso:39g

Spécifications techniques:

Version Bluetooth®: 5.3

Profils Bluetooth® pris en charge: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Portée de fonctionnement: 10 m

Plage de fréquence Bluetooth®: 2402-2480 MHz
Tension batterie écouteurs: 3,7V

Capacité batterie écouteurs: 30 mAh x 2
Capacité batterie boitier de charge: 250 mAh
Tension port USB-C: 5V

Courant port USB-C: 0,2 A

Puissance EIRP maximale: +10 dBm
Autonomie en conversation: 3 h

Autonomie en lecture musicale: 4,5 h

Temps de charge des écouteurs: 1h

Temps de charge du boitier: 2 h

Poids: 39 ¢

Technische Daten:

Bluetooth®-Version: 5.3

Unterstiitzte Bluetooth®-Profile: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Betriebsreichweite: 10 m

Bluetooth®-Frequenzbereich: 2402-2480 MHz
Akkuspannung Ohrhorer: 3,7 V

Ohrhorer: 30 mAhx 2
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Akkukapazitit Ladecase: 250 mAh
USB-C-Anschlussspannung: 5V
USB-C-Anschlussstrom: 0,2 A
Maximale EIRP-Leistung: +10 dBm
Gesprachszeit: 3h
Musikwiedergabezeit: 4,5 h
Ladezeit Ohrhorer: 1h

Ladezeit Ladecase: 2 h

Gewicht: 39 g

Especificaciones técnicas:

Version Bluetooth®: 5.3

Perfiles Bluetooth® compatibles: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Alcance operativo: 10 m

Rango de frecuencia Bluetooth®: 2402-2480 MHz
Voltaje bateria auriculares: 3,7 V

Capacidad bateria auriculares: 30 mAhx 2
Capacidad bateria estuche de carga: 250 mAh
Voltaje puerto USB-C: 5V

Corriente puerto USB-C: 0,2 A

Potencia EIRP maxima: +10 dBm
Autonomia en conversacion: 3 h

Autonomia en reproduccién musical: 4,5 h
Tiempo de carga auriculares: 1 h

Tiempo de carga estuche: 2 h

Peso:39g

Teknik zellikler:

Bluetooth® siriimil: 5.3

Desteklenen Bluetooth® profilleri: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Calisma mesafesi: 10 m'ye kadar
Bluetooth® frekans araligi: 2402-2480 MHz
Kulaklik batarya voltaji: 3,7V DC

Kulaklik batarya kapasitesi: 30 mAh x 2

Sarj kutusu batarya kapasitesi: 250 mAh
USB-C giris voltaji: 5 V DC

USB-C giris akimi: 0,2 A

Maksimum EIRP: +10 dBm

Konusma siiresi: 3 saate kadar

Mizik galma siiresi: 4,5 saate kadar
Kulaklik sarj siiresi: yaklasik 1 saat

Sarj kutusu sar] siiresi: yaklasik 2 saat
Agirlik:39g

Technische specificaties:

Bluetooth®-versie: 5.3

Ondersteunde Bluetooth®-profielen: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Werkbereik: tot 10m
Bluetooth®-frequentiebereik: 2402-2480 MHz
Batterijspanning oordopjes: 3,7V DC
Batterijcapaciteit oordopjes: 30 mAh x 2
Batterijcapaciteit oplaadcase: 250 mAh
USB-C-ingangsspanning: 5V DC
USB-C-ingangsstroom: 0,2 A

Maximale EIRP: +10 dBm

Gesprekstijd: tot 3 uur

Muziekweergavetijd: tot 4,5 uur

Oplaadtijd oordopjes: ca. 1 uur

Oplaadtijd oplaadcase: ca. 2 uur

Gewicht: 39 g

Tekniset tiedot:

Bluetooth®-versio: 5.3

Tuetut Bluetooth®-profillit: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Toimintaetéisyys: enintaan 10 m
Bluetooth®-taajuusalue: 2402-2480 MHz
Kuulokkeiden akun jannite: 3,7 V DC
Kuulokkeiden akun kapasiteetti: 30 mAh x 2
Latauskotelon akun kapasiteetti: 250 mAh
USB-C-tulojénnite: 5V DC

USB-C-tulovirta: 0,2 A

Suurin EIRP: +10 dBm

Puheaika: enintéan 3 h

Musiikin toistoaika: enintadn 4,5 h
Kuulokkeiden latausaika: noin 1 h
Latauskotelon latausaika: noin 2 h
Paino:39g

Tekniska specifikationer:
Bluetooth®-version: 5.3

Bluetooth®-profiler som stéds: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Réckvidd: upp till 10 m
Bluetooth®-frekvensomrade: 2402-2480 MHz
Batterispanning hérlurar: 3,7 V DC
Batterikapacitet horlurar: 30 mAh x 2
Batterikapacitet laddningsetui: 250 mAh
USB-C-ingéngsspanning: 5V DC
USB-C-ingdngsstrom: 0,2 A

Maximal EIRP: +10 dBm

Taltid: upp till 3 h

Musikuppspelningstid: upp till 4,5 h
Laddningstid horlurar: ca 1h

Laddningstid laddningsetui: ca 2 h

vikt:39¢

Tekniske specifikationer:
Bluetooth®-version: 5.3

Understottede Bluetooth®-profiler: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Reekkevidde: op til 10m
Bluetooth®-frekvensomrade: 2402-2480 MHz
Batterispanding pretelefoner: 3,7V DC
Batterikapacitet gretelefoner: 30 mAh x 2
Batterikapacitet ladeetui: 250 mAh
USB-C-indgangsspanding: 5V DC
USB-C-indgangsstrom: 0,2 A

Maksimal EIRP: +10 dBm

Taletime: optil 3 h

Musikafspilningstid: op til 4,5 h
Opladningstid pretelefoner: ca. 1h
Opladningstid ladeetui: ca. 2 h

Vagt:39g



Tekniske spesifikasjoner:

Bluetooth®-versjon: 5.3

Stattede Bluetooth®-profiler: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Rekkevidde: opptil 10 m
Bluetooth®-frekvensomrade: 2402-2480 MHz
Batterispenning grepropper: 3,7V DC
Batterikapasitet grepropper: 30 mAh x 2
Batterikapasitet ladeetui: 250 mAh
USB-C-inngangsspenning: 5V DC
USB-C-inngangsstram: 0,2 A

Maksimal EIRP: +10 dBm

Taletime: opptil 3 h

Musikkavspillingstid: opptil 4,5 h

Ladetid prepropper: ca. 1h

Ladetid ladeetui: ca. 2 h

Vekt: 39 g

Especificagbes ze’cnim:

Verso Bluetooth®: 5

Perfis Bluetooth® supcrtadns HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Alcance operacional: até 10

Faixa de frequéncia Bluetooth®: 2402-2480 MHz
Tens&o da bateria dos auriculares: 3,7V CC
Capacidade da bateria dos auriculares: 30 mAh x 2
Capacidade da bateria do estojo de carregamento:
250 mAh

Tenszo de entrada USB-C: 5V CC

Corrente de entrada USB-C: 0,2 A

EIRP maxima: +10 dBm

Tempo de conversagio: até 3 h

Tempo de reproducéio de musica: até 4,5 h

Tempo de carregamento dos auriculares: aprox. 1 h
Tempo de carregamento do estojo: aprox. 2 h
Peso:39g

Technické specifikace:
Verze Bluetooth®:
Podporované profily Bluetooth®: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Provozni dosah: a2 10 m

Frekvenéni rozsah Bluetooth®: 2402-2480 MHz

Napéti baterie sluchatek: 3,7V DC

Kapacita baterie sluchatek: 30 mAh x 2

Kapacita baterie nabijeciho pouzdra: 250 mAh

Vstupni napéti USB-C: 5 V DC

Vstupni proud USB-C: 0,2 A

Maximaln{ EIRP: +10 dBm

Doba hovoru: a3 h

Doba prehravani hudby: a 4,5 h

Doba nabijent sluchatek: cca 1h

Doba nabijeni pouzdra: cca 2 h

Hmotnost: 39 ¢

Tehniéne specifikacil
Razlicica Bluetooth
Podprti B\uewom’ profili: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Delovni doseg: d
Frekvenéno obmoqe Bluetooth®: 2402-2480 MHz
Napetost baterije slusalk: 3,7 V DC
Kapaciteta baterije slusalk: 30 mAh x 2
Kapaciteta baterije polnilnega ohija: 250 mAh
Vhodna napetost USB-C: 5 V DC
Vhodni tok USB-C: 0,2 A
Najvetji EIRP: +10 dBm

as pogovora: do 3 h
Cas predvajanja glasbe: do 4,5 h
Cas polnjenja slusalk: pribl. 1h
Cas polnjenja ohisja: pribl. 2 h
Teza:39¢g

Tehnicke specifikacije:

Bluetooth® verzija: 5.3

Podrzani Bluetooth® profili: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Radni domet: do 10 m

Bluetooth? frekvencijski raspon: 2402-2480 MHz
Napon baterije slusalica: 3,7V DC

Kapacitet baterije slusalica: 30 mAh x 2

Kapacitet baterije kucista za punjenje: 250 mAh
Ulazni napon USB-C: 5V DC

Ulazna struja USB-C: 0,2 A

Maksimalni EIRP: +10 dBm

Vrijeme razgovora: do 3 h

Vrijeme reprodukcije glazbe: do 4,5 h

Vrijeme punjenja slusalica: oko 1 h

Vrijeme punjenja kucista: oko 2 h

Teiina: 39

Texumdeckn cneummaum
Bluetooth® sepcus: 5.

Moaabpxauu B\uewoth“ npoduau: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
PaGoten o6xsar: 40 10m

Yectoren auanason Bluetooth®: 2402-2480 MHz
Hanpesenme Ha GatepuaTa Ha caywankuTe: 3,7V DC
Kanauyutet Ha 6aTepuata Ha caywankute: 30 mAh x 2
Kanauwer wa GatepwaTa Ha 3apaanns kanbk: 250 mAh
BXoaHo Hanpesenme USB-C: 5V DC

Bxopet Tok USB-C: 0,2 A

Makcumanua EIRP: +10 dBm

Bpeme 3a pasrosopu: 40 3 h

Bpeme 32 BbINPOUIBEMAAHE Ha My3uKa: 40 4,5 h

Bpeme 32 3apewaane Ha crywankure: okono 1h

Bpeme 3a 3apewaane Ha Kamba: 0koo 2 h

Terno:39 g

Texvikég mpobtaypadés:
Ek8oon Bluetooth®: 5.3

Yrootpibpeva npodik Bluetooth®: HSP, HFP,
A2DP, AVRCP

Epéheia Aewroupyiag: £wg 10 m

EGpog ouxvotrtwy Bluetooth®: 2402-2480 MHz
Tdon punatapiag akovoTikv: 3,7 V DC
XwpnuksTTa pnatapiaq axouoTik@y: 30 mAh x 2
Xwpnuikétnta pratapiac Oikng dopTiong:

250 mAh

Téon elo60u USB-C: 5V DC

Pebpa e10650u USB-C: 0,2 A

Méyioto EIRP: +10 dBm

Xpévos ophac: wg 3 h

Xpbvog avanapaywyis pouatkig: éwe 4,5 h
XpOvoc GPTLONG AKOVOTIKGY: MEiNoy 1 h
Xpovoc bopTiong BkNG: nepinou 2 h

Bapog: 39

TexHuyeckue lapaktepucﬂnku.

Bepcun Bluetooth®:

Moaaepmusaembie npmpwm Bluetooth®: HSP,
HFP, A2DP, AVRCP

Pabounit ganason: 4o 10 m

[nanason wacor Bluetooth®: 2402-2480 My,
Hanpsenue akkyMynATOpa HaywHWKOB: 3,7 B DC
EMKOCTb aKKYMYARTOPA HayLIHMKOB: 30 MA X 2
EMKOCTb aKKyMyNATOPa 3apPAAHOTO Keica: 250 MAY
BxoaHoe Hanpsixenme USB-C: 5 B DC

Bxoawoi Tok USB-C: 0,2 A

MakcumansHas EIRP: +10 dBm

Bpems pasrosopa: 40 34

Bpemn BOCNPON3BEACHHA My3bIkM: 40 4,54
BpeMA 3apAAKM HaYWHAKOB: OKO/O 14

Bpemn 3apAAKM Keiica: OKONO 24

Bec:391

Specyfikacja techniczna:

Wersja Bluetooth®: 5.3

Obstugiwane profile Bluetooth®: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Zasieg prac
Zakres czestotliwosci Bluetooth®: 2402-2480 MHz
Napiecie baterii stuchawek: 3,7 V DC

Pojemnosé baterii stuchawek: 30 mAh x 2
Pojemnos¢ baterii etui tadujacego: 250 mAh
Napiecie wejsciowe USB-C: 5V DC

Prad wejsciowy USB-C: 0,2 A

Maksymalna EIRP: +10 dBm

Czas rozméw: do 3 h

Czas odtwarzania muzyki: do 4,5 h

Czas fadowania stuchawek: ok. 1h

Czas fadowania etui: ok. 2 h

Waga:39g
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EN - Using the device may, in some cases, interfere with the correct functio-
ning of medical devices (e.g. pacemakers)

Prolonged exposure to high volume and prolonged use may cause permanent damage
to hearing.

Do not use the device in places where being unable to hear external noises could prove
dangerous (e.g. railway crossings, train platforms)

If used when driving, comply with the regulations in force in the relevant country.
Children should be supervised when using the device and all accessories and packaging
should be kept out of their reach.

Do not expose the device for prolonged periods to damp, dust, soot, steam, direct
sunlight, and excessively high or low temperatures, which could result in it mal-
functioning

Use only suitable chargers for charging

Regularly charge the product (at least once every 3 months).

IT - Lutilizzo del dispositivo pu in alcuni casi interferire con il corretto funzionamento
di dispositivi medicali (es. Pacemaker)
Lesposizi aun vol

utilizzo prolung:

care danni permanenti all‘udito.

Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare pericoloso non sentire i

suon amblentall (s, passaggi el sullebanchine dellestsionide ten)

Incaso di la guida attenersi all rispettivi paesi

Sorvegliare i bambini quando ilzano il disposiio inoltre, tenere fuori dall loro

portata accessori o parti i p

Non callocare | dispostivo i mughi esposti a umidita, polvere, fuliggine, vapore, luce
I b b

se,

. PP

ro verificarsi malfunzionamenti

Per laricarica utilizzare escluswamen(e caricabatterie idonei
rodotto volta ogni 3 mes).

FR- Lutilisation du dispositf peut, dans certains cas, interférer avec le bon fonctionne-
ment d'appareils médicaux (pacemaker par ex).

Une exposition & un volume élevé et une utiisation prolongée peuvent provoquer des
Iésions permanentes a Fouie.

Ne pas utliser le dispostif e fait

nants peut étre dangereux (par ex: passages 3 niveau, quais de gares),

En cas d'utiisation pendant la conduite, respecter les réglementations en vigueur
dans les pays d'utilisation.

Surveille les enfants quand ls utilisent le dispositif et garder les accessoires et les
emballages hors de leur portée.

Ne pas mettre le mspasmf dansdes endroits exposts & Phumidi, & poussizre, s
suie, ala vapeur, ala directe du soleil, 3 trop

MoraT ga yepexaane
Ha cnyxa.

He W3non3salite yCTPOJICTBOTO Ha MeCTa, Ha KOWTO MOE /42 UMa OTACHOCT 43 He
LONABATE OKORKHTE 38YL4t (HaD. NIDW NIDEE3H, Ha NEPOHUTE a .. FapH)

B cywiait Ha ynoTpe6a no Bpeme Ha Wodupare ce Kom

PL _ Cellularline SpA oswiadcza, ze niniejsze stuchawki Bluetooth? z etui fadujacym sa
2g0dne z dyrektywa 2014/53/UE.
Pelny acji2godnosci dostepny jest pod d

HOPMY 8 CbOTBETHUTe CTPaHM

KoHTponMpalite Aeuata, KOrato M3NOA3BaT YCTPOACTBOTO, WM APBKTE Aaned oT

TEXHUA /0Ce NPHHGANEXHOCTUTE Wi YaCTUTE Ha ONaKoBKaTa

He pasnonaraiite yCTPOWCTBOTO Ha MECTa, U3NOMKEHW HA BAGKHOCT, NPaX, CaMAM,

uonapen, TpAKa Cruinesa caeruia, TeuDAe OKCOIS A TEWDAC WHCKG
682 42

3a zapemnane u3nonssaiire EAMH:TEEHU NOAXOAAMN 35DMIHM yCTpoiicTea

Wa TP mecela).

- H Xpiion TG GUOKEUI]G, GE OPLOYEVES MEPUTTIOELS, UTOPEL va apeuBMet ot
WO AELTOUPVICLATpUG QUBKEU®Y (1. BratoB6Te)
H rapatetapévn éxdeon oe Ul Eviaon Kau N apatetapévn Xprion KTopOGY v
Tpogevrioou pévipes BAABES otV Ko
Mn Xpnowonoteite T GUGKeU o€ XPOUS GTou Ba ftay EmKiVBLYO va uY
WTOE(TE V& akOUTE T0UG AXOUG Tou MEPLBAAAOVTOR (1. aviodmeBes SiaBdoes, ot
anoBABPES TV OLNPOBPOIKLY OTABHLV),
3¢ nepinuson xpfoNG Kata T oiynon, va mpite TV toxGouoa vopoBesia T
avdarouc opas

EMOTITEVETE Tl HIKpA MBI TQV QUTA XPMOWIOTOLOVY T GUOKEUH. AKGWN, Vet
Smrnpsltz uakpid and autd afeaoudp r uép G ovoKevaoiac.
My TomoBETE(Te T GuoKEUH G XWPOUS ExTEBEpEvOUS G uypacta, oKovn, Bk,
aTid, peo0 NAKO dwe, BeppokpaGiee TOAD UL ) TOAY YanAES, Z€ avtiBetn
nepirtwon, B uropoveay va ipokkq8osy Suokettoupyies
ia T $3pTion KPNOLOTOU{OTE anoKheaTk: KaxiMAoUS GopTioTs
Nat opTiZeTe TakTikd 0 TpOidY (touNdXLOTOV jual bopé KB 3 prvec).

RO - Utilizati incarcatorul numai asa cum este indicalin ambalaj,

Tncércati folosind numai incércitoare adecva

Nu conectati produsul la prize deteriorate sau nesigure.

Dacs produsl nu este folost o perioad indelungats trebuie incircat (el putin o
datila 3

Protejatiprocusul de murdarie, umiditate i supraincaldire i utizati-| numai fn medi
uscate, evitand contactul cu lichic

Nul expuneti la soare, la temperaturi idicate saula foc.

n caz de cadere, asigurati-va ca produsul este intact inainte de a-| folosi din nou.

Anu se3sala indemana copiilor.

Nu résuciti i nu zdrobiti cablul.

Nu trageti de cablu, ci de stecher pentru a scoate conectorii.

Nu utilizati produsul in cazul in care cablul sau conectorii sunt rupti sau deteriorati.
Eventuala umflare a bateriei nu este periculoass, este un semn 3 produsul a ajuns la
sfarsitul ciclului s3u de viata.

Nu continuati s il utilizati si eliminati-l in conformitate cu reglementarile locale.

PL - Koraystanl 2 usatienis mate w nekttrych prypakach zaktcat prawidiowe
rca)

Cellularline SpA oéwiadcza rowniez, ze niniejsze stuchawki Bluetooth z etui fadujacym sa
2g0dne 2 dyrektywa 2011/65/UE zaktualizowana przez 2015/863/UE.

o B oad A 33,540 sl 2l delew o Cellularline S.p.A 4S8 gle- AR
2014/53/EU 45

A 51 5 ol e Gl (Y S

www.cellularline.

i g 55 (o Ay 323l 038 gl el o s Cellularline S.p.A S % ol
.2015/863/EU i 4:a sl Zaadll 2011/65/EU

- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
I nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secondo
quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.

- INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie Iégale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.
DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen

yr
Dlugatrwate narasenie na wysoki porom glodnode | g mote
spowodowac trwale uszkodzenie sfuchu.

basses, car ces conditions peuvent provoquer de mawa\s fonctionnements
Pour la charge, utiliser exclusivement des chargeurs appropriés
Recharger le produit réguliérement (au moins une fois tous les 3 m

DE-Die Benutzung des Gerstes kann i einigen Fallen mit dem korrekten Funktionieren
zin ten (2.8 i

Nie uzywat urzadzenia w miejscach, gdzie niestyszenie déwigkéw otoczenia mogloby
by praejazdy kolejowe, perony stacji kolejowych)

W przypadku uzywania podczas prowadzema pojazdéw przestrzegac przepisow
obowigzujacych w poszczegSinych kra

Nodzorowad drlcl korzyStapce 2 uzafzenia,  takde prazchowywaé akcesoria  czete
opakowania poza ich zasiegiem.

Nie umieszczac urzadzenia w micjscach naratonych na wigot, kurz, sadzs, pare,

von .

Die lang andauernde Aussetzung durch hohe Lautstirke und ein

Gebrauch kénnen permanente Gehorschaden verursachen.

Das Gerat nicht an Orten benutzen, an denen es gefahrlich sein konnte, die
nicht zu héren (z.8.

i o Benutzung am Steuer sind die giiltigen Vorschriften des jeweiligen

Landes zubeachten

Kind it benutzen, dariiber oder Teile

der Verpackung aufer deren Relchweite aufbewahten.

Das Gerét nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, RuB, Dampf, direktes

Sonnenlicht, zu hohe oder zu niedrige Temperaturen ausgesetzt sind, andernfalls

Kennten Fehifunktionen auftreten

Zum Aufladen

Das ProdktregeimaBi aden (mindestens eima) alle 3 Monate)

€5 - En algunos casos, el uso del dispositivo puede interferir en el correcto funciona-
médicos (p.ei.

La exposicion prolongada a un volumen elevado asi como el uso prolongado pueden

causar dafio permanente de la audicion.

No utilice este dispositivo en lugares donde la imposibilidad de oir los sonidos del

oo pueds reultar peligros (e pasos a vl en losandenes d as estaciones

es)
it # dispositivo mientras conduce, cumpla s ormas igentes en os respec-
tivos paises
Vigile a los nifios cuando utilizan el d\sposltwo, ademés mantenga fuera de su alcance
los accesoriosy las piezas del embal
No coloque el dispesiivo en lgares expuestos a humedad, polvo, hollln, vapor, uz
directa del sol, temperatura demasiado elevada o demasiado baja; de lo contrario
podria provocar un funcionamiento incorrecto del dispositivo
Para cargar el producto, use un cargador adecuado.
Cargue el producto con regularidad (al menos una vez cada 3 meses).

TR- Cihazn kullaniimasi bazi durumlarda tibbi cihazlarin (8rnegin, kalp pil) dogru
calismasini engelleyebilr
Vitksek sese uzun sire maruz kalma ve uzun siire kullanma isitme duyusunda kalici
hasarlara yol agabilir
Cihaz! civardaki sesleri duymamanin tehlikeli olabilecegi yerlerde (6rnegin, hemzemin
gesitler, tren istasyonlarindaki peronlar) kullanmayin.

Siris srasinda kullanirken: bulundugunuz lkenin yirirlikteki yasalarina uygun
hareket edin

Gihan klanan soculan gzetm altnda bulundurun, ayrica aksesuartar veya ambat
elemaniarin en§emeyeceklerv yerlerde sakla

Cihazi nem, toz, i, odradan gines 15, asm yiksek veya disilk sicaiikiara
maruz kaladafy yerirde b aksi

Yeniden sarj icin sadece uygun sarj cihazlarini kullaniniz

Urin dzenli araliklarla (en az her 3 ayda bir defa) yeniden sarj edilmelidir.

NL - Het gebruik van het apparaat kan in enkele gevallen interfereren met de correcte
werking van medsche apparatuur (z0als b pacematers)

ik kan perma-
nente gehoarechate veroaken.

Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar het uitsluiten van omgevingsgeluiden
gevaarlijk kan zijn (bijv. spoorwegovergangen, op het perron van treinstations).
Wanneer het apparaat gebruikt word tijdens het rijden, moeten de plaatselijk gelden-
de regelgevingen in acht worden genomen.

Kinderen moeten tijdens het gebruik van het apparaat onder toezicht staan; houd
accessoires of delen van de verpakking buiten het bereik van kinderen.

Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof, roet, stoom,
direct zonlicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit defecten ten gevolge
kan hebben

gebruik voor het opladen uitsluitend geschikte baterijaders
2t het rociuct regelmaig op (minstens &én keerin de 3 maanden)

Fl- Laitteiden Kayttd voi joissakin tapauks‘\ssa hairit laakinnallisten laitteiden (esim.
syddmentahdistinten) oikeaoppista toimintaa.

suurelle 3 ja pitkitetty kayttd voivat
johtaa pysyviin kuulovaurioihin

/t wysoka lub zbyt niska temperature,
gdy2 mozeto spowodowac mepraw\dﬁowe dziatanie.

Regu\arme Tadowac Dradukl (przvnalmn.q raz na 3 miesiace).
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EN -Cellularline S.p.A. declares that this bluetooth headset with charging case complies
with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of conformity is ava\lzh\e at the following Internet
address 2 Ilularline.com

Cellularl also declares that this bluetooth headset with charging case complies
with D\remve ZO11/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT - Cellularline S.p.A dichiara che questo auricolare bluetooth con custodia di ricarica &
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo ella cichirazione di conformita & cisponibile al seguente inirizzo
internet
Cellularfine S.p. A dichiara altresi che questo auricolare bluetooth con custnd\a di ricarica &
conforme alla direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

FR - Celulariine .p.A déclare que cette orellette bluetooth avec étui de chargement est
conforme a directive 2014/53/UE.

Lmlegrahte du texte de la déclaration de :onlormlle UE est dlsponlble al'adresse Internet
suivante:: 7 llularling

Cellularline S.p.A déi égals é

est conforme  la directive 2011/65/EU mise & jour par la directive 2015/863/EU.

DE - Celularine S.p.A erklrt dassdieses Bluetooth-Headset mit Ladebox der Verordnung

Al kiyta laitetta paikoissa, joissa on tarkedd kuulla ympariston aanet
esim. jaj penkit).

Ajon aikana dat vallitsevaa

Valvo lasten laitteen kayttéd ja pida lisavarusteet ja pakkausosat lasten ulottu-

mattomissa

Al aseta laitetta kosteudelle, polylle, noelle, hyryle, suoralle auringon valolle, liian

kuumalle tai liian kylmalle [ampotilalle altistuviin paikkoihin. Muussa tapauksena

seurauksena voi olla toimintahéirioita

Lataa yksinomaan sopivia latureita kayttamalla

Lataa tuote saanndllisin valiajoin (vahintaan kerran 3 kuukaudessa).

SV- Anvandningen av enheten, fir inte pa nigot sitt paverka korrekt funktion av
medicinsk-tekniks utrustning (t ex Pacemaker)
Langvarig utséittning for en hog volym och en langvarig anvandning, kan orsaka
permanenta horselskador.
Anvnd inte enheten pa platser dar det kan vara farligt attinte héra ljuden i miljon (t ex
jamvagsovergangar, tagperronger)
1 handelse av anvandning under bilkérning fol] gallande foreskrifter i de olika linderna
Overvaka barn nar de anvander enheten, hall dessutom tillbehor och delar av for-
packningen utom réickhall for dem
Placera inte enheten pé platser, utsatta for fukt, damm, aska, dnga, direkt solljus, alltfor
bitga el ga tamperture  motat o kan Telfunktioner uppsta

Anvénd endast avsedda laddare for laddni
Lodda produkten regeloundet (mins en ghng vr redje ménacl,

DA- Brugen af enheden kan i nogle tilfelde forstyrre medicinske enheders (for eksem-
pel Pacemaker) korrekte funkti

Langvang udszttelse for hgj lydstyrke eller langvarig brug kan medfare permanent
hare:

Brug \kke enheden pa steder, hvor det kan vaere farligt ikke at hgre lydene fra omgivel-
serne (for eksempel jernbaneoverskzeringer, pa perroner pa banegarde)

Huis enheden bruges under karsel skal man folge de enkelte landes gzldende love
Barn skal veere under opsyn nér enheden bruges, desuden skal tilbehar og emballage-
dele vaere uden for deres raekkevidde

Opbevar ikke enheder pa steder udsat for fugt, stoy, sod, damp, direkte sollys, for hoje
eller for lave temperature ellers kan det forarsage funktionsfejl

Anvind endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

NO- Nar apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk utstyr (eks.
Pacemaker)

Lang tids eksponering for hgyt volum og bruk over lang tid uten pauser kan forérsake
permanente skader pa harselen

Ikke bruk dette apparatet p3 steder hvor det kan vaere farlig & e hore yder g stov
omgivelsene, for eksempel ved jernbaneoverganger, togstasjoner osv.)

Fiie apparatet brukes | bilen bes man folge relevant loveiving for velfedsel som
gelder brukslandet

oppsyn nar de bruker
mé utenfor deres rekkevidde
Apparatet ma ikke oppbevares pa steder med hay luftfuktighet, mye stav, sot, damp,
direkte sollys, svart hgye eller lave temperaturer. | motsatt fall kan det oppsta
feilfunksjoner i apparatet
Brukkun egnede btteier t acing.

d jevnlig mell en gang hver 3. maned).

PT -A utilizagéo do dispositivo pode, nalguns casos, interferir com o funcionamento
correto de dispositivos médicos (por ex. marca-passos cardiacos).

A exposicio prolongada a um volume elevado e uma utilizagéo prolongada podem
causar danos permanentes no ouvido.

Néo utiize o dispositivo em locais em que poderia ser perigoso o ouvir os sons do
ambiente (por ex. passagens de nivel, plataformas de estagdes ferroviarias).

Em caso de utilizagéo durante a condugo, respeite as normas em vigor nos respe-
tivos paises.

Mantenha ascriangas sob wguama quando utilzarem o dispositivo e mantenha tam-

g
el coloue o dispositvo e locais expostos a hum\dade, poeira, fuligem, vapor, luz
solar direta, temperaturas demasiado elevadas ou demasiado baixas; do contrario,
poderiam ocorrer maus funcionamentos

paraa recrea utiize exclusivamente carregadores adequados

vez todos os 3 meses).

Cs- Pouit pfistroje miie v nékterych piipadech ovlivnit spravné fungovni Iékafskych
zafizen (napriklad Pacemaker)

mouhodobe vvs(avenl vysoké hlasitosti a dlouhodobé pouzivani miize zpisobit trvalé
poskoz
Pistro) 1 nepouzwe,xe v mistech, kde by mohlo byt nebezpecne iyl kol 2y
(napF. na zeleznicnich prejezdech, na nastupistich viakovyc|

V pripadé pouiti béhe fizeni dodriuite platné predpisy v oFslnjch zemich
Dohlizejte na déti v pripads, e pouzivaji zafizen, a udraujte také mimo jejich dosah
piislusenstvi nebo jednotlivé esti baleni

Nepoklidejte pristroj na mista vystavena vihkosti, prachu, sazim, péfe, primému
slunecnimu zafeni, piilis vysokym nebo piilis nizkjm teplotam, mohlo by dochazet
kporuchdm

Pro dobijeni pouzivejte vyhradné vhodné nabijezky

Vyrobek pravidelné dobijejte (nejméné jednou za 3 mésice).

SL - Uporaba naprave lahko v nekaterih primerih vpliva na pravilno delovanje medi-
cinskih pripomockov (npr. srénih vzpodbujevalnikov)

Dolgotrajna ipostavliencst visok! lasnosti in dolgotrain uporaba lahko poviroti
trajno poskodbo sluha.

mestih, kjer bi da ne sl i
(npr. nivojski ze\emvsk\ prehodv, p\uscad\ zeleznitkih posta)

V primeru uporabe predpise, ki veljajo v p ih driavah
Nadiiraje owoke pri uporam naprave, poleg tega hranite izven njihovega dosega
pripomocke ali dele embalaze

Naprave ne postavijjte na mesta, ki so izpostaviiena viagi, prahu, sajam, hlapom,
neposredni soncni svetlobi, previsokim ali prenizkim temperaturam, sicer se lahko
pojavijo nepravilnosti delovanja

Za polnjenje uporabljajte samo primerne polnilnike baterij

lzdelek redno polnite (vsaj enkrat na 3 mesece).

HR-Uporaba uredaja mofe u nekim sluajevima ometati pravilno funkcioniranje medi-
cinskih uredaja (npr. pejsmejkera)

Dugotrajno izlaganje visokoj glasnoci i produliena uporaba mogu prouzrofiti trajno
ostecenje sluha.
Ne

ne éuju zvukovi okoline
(npr. eljeznicki prue\az\ na razini, na pla(furmama zeuezmckm stanica

U slucaju koristenja tiiekom voinje, sljedite propise koji su na snazi u zemijama
upotrebe

Djeca trebaju biti pod nadzorom priliom koristenja uredaja, a osim toga, cuvajte izvan
dohvata pribor i dijelova pakiranja

Ne postavjajte uredaj na mjestima zlozenim viazi, praslm Zati par rano) sundevo)
svjetlosti, kva

Za punjenje koristite samo odgovarajuce punjace

Redovito punite proizvod (najmanje jednom svaka 3 mjeseca).

BG - 113101383HETO Ha YCTPOFICTBOTO MOME B HAKOW CAYYaU A3 NOBAMAE BBPXY
wapenus (anp. neficme

il vanarane Ha

Ha BUCOKA CUNa Ha 3BYKA

Dervolstindige Textder der
verfiigbar: i ita.. Cellularline S.p.A
erklart auBerdem, dass dieses Bluetooth-Headset mit Ladebox der Verordnung 2011/65/
EU entspricht, die durch die Verordnung 2015/863/EU aktualisiert wurde.

ES - Cellularline S.p.A declara que este auricular Bluetooth con funda de recarga cumple
con la directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracién de conformidad se encuentra disponible en la siguien-
te direccidn de Internet: h: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita.
Cellularline S.p.A. también declara que este auricular Bluetooth con funda de recarga cum-
ple con la directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

TR - Cellularline S.p.A, bu sarj cihazi e bluetooth kulakiign 2014/53/UE yénergesine
uygun oldugunu bildirmistir.

Uygunluk Beyaninin tam giakiinernet adresinde

Celllaiine .p.A, ayrca bu sarj cihaz fle bluetooth kulakhgm 2015/863/EU'dan gincelle-
nen 2011/65/EU yénergesine uygun oldugunu bildirmistir.

NL - Cellularline 5.p.A verklaart dat deze Bluetooth-headset met oplaadcassette voldoet
aan Richtljn 2014/53/EV.
De volledige tekst van de U

op de volgende websi-

Ce\lularlme Sp. Averk\aan tevens dat met
aan Richtljn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij Richtljn 2015/863/EU.

Fl - Cellularline S.p.A vakuuttaa, ett tama bluetooth-kuulokenappi latauskotelolla on
direktilvin 2014/53/UE mukainen.

Vaaﬂmus(enmukavsuusvakumuksen taydellinen teksti on saatavissa seuraavasta In(emeb
osoittee: . Cel

vakuunaa myGs, et tama bl h i irektii mu/ss/
EU, péivitetty 2015/863/EU, mukainen,

SV - Cellularline S.p.A forklarar att detta bluetooth-headset med laddningsfodral ove-
rensstimmer med direktiv 2014/53/EU.

Den I’ EU-forsak i i anglig pa foljande

llularline -conformita. Cellularline

Sp.A lorklarar aven atl detta bluetooth-headset med

erbr durch eine gesetzliche Garantie fur
Konformitatsmangel gedeckt.

€5 - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL

Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor.

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Urinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgil yirirlikteki milli kanunlar baglaminda
Gngralenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.

- INFORMATIE OVER DE WETTELIJKE GARANTIE
Orze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsgebreken
volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbescherming.

Fl - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisaateinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Véra produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande dverensstammelse i
enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda konsumenterna.

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI
Vores produkter er dzekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI

Vire produkter er dekket av lovbestemt garanti for i henhold til

EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable
in countries in the European Union and those with separate waste collection
systems)
This mark on the product or documentation indicates that this product must not be
disposed of with other household waste at the end of it lfe. To avoid any damage to
health or the environment due to improper disposal of waste, the user must separate
this product from other types of waste and recycle it in a responsible manner to
promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product or the
local government office for all information regarding separate waste collection and
recycling for this type of product. Corporate users should contact the supplier and
verify the terms and canditons Inthe purchase contract. Thi product must not be
disposed of along with other commercial ws
This product has a battery than cannot be rep\aced by the user. Do not attempt to
openthe device to this could cause seriously
damage the product. When disposing of the product, please contact the local waste
disposal authority to remove the battery. The battery inside the device was designed
tobesbletobe used duringthe entire fe cyde of the product
For more isit the website cellularline.
T ISTRUZIONI PER L0 SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER_UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)
il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto
non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita.
Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati dall'inopportuno
smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo prodotto da altri tipi di
rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle
risorse materiali.
Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e stato
acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla
raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali
sono invitati a contattare il proprio furmmre e verificare | termini e le condizioni del
contratto di acquisto. Q smaltito unit
rifiuti commercial
Questo prodatto ha allinterno una banena non sosmumue dan tente, non tentare
Ia bt
e dannegaiare seriament il prodotto. In o di mattimento del prodotto si prega
di contattare i ocale ente di smaltimento rfiuti per effettuare a rimozione della
batteri per poter
essere uullzzzlz duran(e lul(o il c\clo d\ v\(a del prodatlo
Per ulteriori i itar Hlul om

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT LELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et dans
ceuxappliquant le systéme de collecte sélective)
Le symbule Flgurant uro prodit ou sr l documentation correspondants, Indinus
e doi me de sa durée
3oV Pour éviter dventoes dommages a I'environnement w3 T sante dus 5
I'élimination incorrecte des déchets, nous invitons l'tilisateur a séparer ce produit
dlautres type de déchets et de e recycler de fagon responsable pour en favoriser la
réutilisation des ressources matérielles
Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
ls services ocaux compétents pour abtenr les informations nécessa\'res quant
3 la collecte sélective et au recyclage de ce type de prod entreprises sont
également prices de contacter leur fournisseur et de vérifier let condtions visdes
dans le contrat d’achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d'autres
déchets commerciaux
Ce produit contient une batterie non remplagable. N'essayez pas d’ouvrir le produit
ou d'enlever la batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez contacter le
centre de recycage e plus proche pour cllctera btteri, La bttere cantene 3
'intérieur du dispositif a été congue pour durer autant que le pro
Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web hnp//www celutarline.com

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR PRI\/ATHAUSHALTE

indsamlingsordninger)
Meerkningen pé produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke ma
bortskaffes sammen med andet almideligt husholdningsafad, nér dets levetd
er ophart. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers sundhed
pa grund af ukontrolleret bovtska'felse 3t affld, opfordres brugeren t at <orere
dette produkt fra andre typy i

fremmme baredyati brug materlaleressourcer

@r enten k

kal chhandler hvor produktet
I

eranskaffet, eller de lokale
o3 genvinding for denne type produkter. Virksombeder opfordres tl af kontakte
deres leverandgr og kontrollere vilkrene og betingelserne i kabsaftalen. Dette
produkt mé ikke bortskaffes sammen med andet kommercielt affald

Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren. Forsag
aldrig at abne enheden eller fierne batteriet. Det kan forarsage funktionsfejl og
skade produktet alvorligt. I tilfzelde af bortskaffelse af produktet bedes du kontakte
dit lokale renoveringsfirma om fiernelse af batteriet. Batteriet i produktet er
designet til at blive brugt under hele produktets livscyklus.

Du kan finde fl pé vores cellularline.com

NO - ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gielder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)

Merket som er angitt pi produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader pa
miljo eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren &
separere dette produktet fra annet avfall og resirkulere det i henhold til gjeldende

for av materi
Husholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kigpt, eventuelt det
narmeste kildesorteringsanlegget. Her vil man f4 all informasjon kildesortering og
resirkulering av denne type produiter Firmakunder bes kontakte egen leverandgr
Dette produktet ma ikke

Kasseres sammen med annet avfalfra virkeormheten
Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes. Man ma aldri
apne produktet eller fiere batteriet, da dette kan medfare feilfunksjoner eller
skader pa produktet. Batteriet md ikke fiernes pa egenhand. Kontakt ditt lokale
avfallshandteringsanlegg for informasjon om dette. Produktets innvendige batteri
erbittutvilet sk at det har varighet for hele produiktets ussyklus.

For ytterligere i det il nettsiden http;, I m

PT - INSTRUCOES PARA A ELIMINAGAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagio indica que o produto no
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou a saude causados pela eliminagéo inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos de
residuos e recicla-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagdo sustentavel
dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a contactar o
revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local competente
para solicitar todas as informagdes relativas 3 recolha seletiva e a reciclagem
para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais a contactar o
seu fornecedor e verificar os termos e as condicdes do contrato de compra. Este
produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos comerciais. Este produto
contém no seu interior uma bateria que nao pode ser substituida pelo utilizador. Nao
tente abrir o dispositivo nem retirar a bateria porque isso pode causar problemas
de funcionamento e danificar gravemente o produto. Em caso de eliminagao do
produto, pedimos que contacte a entidade local responsavel pelo tratamento e
eliminagao de residuos, para que proceda a remocéo da bateria. A bateria contida
no interior do dispositivo foi concebida para poder ser utilizada durante todo o
ciclo de vida itil do produto. Para mais informagdes visite o sitio web http://www.
cellularline.com

C5 - POKYNY PRO LIKVIDAC ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpada)

Znacka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, ze po ukoncen
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za Géelem zabrénéni pripadnym skoddm na Zivotnim prostiedi nebo
na zdravi zpiisobenym nespravnou likvidaci odpadii zadame uzivatele, aby tento
vymbek Tecylovl odpnvednvm apisobem a oddelene od ostatniho odpady, &z

zdro soby
zadame, Sby kontaktovall prodeice, u neho virobek zzkoupm nebo ristni dfad
urceny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu a recyklace tohoto
druhu vyrobki. Uzivatele ~ podniky 7adame, aby kontaktovali svého dodavatele a

(Betrifftdie Lander der

Dasauf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefhrte Zeichen weist daraut hin,dass
das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiill entsorgt
werden darf. Damit Umwelt- und durch

Entsorgen von Abfal vermieden werden, muss dieses Pradukt vom anderen Mill
getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch wird die nachhaltige
Wiedevverwermngvun Ma(eria\ressourcen untersmm

ng dieser Art von
brodukt, sollen Prwa(personen s Geschaft kontakieren, in dem das Gerat
gekauft wurde, oder Behorde vor Ort. sollten die
jeweilige ugferf a e es

Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderen

gjeldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren.

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0s nossos produtos estao cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicéveis de defesa
do consumidor.

CS ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE
Na nase vyrobky se vztahuje zakonnd zéruka na vady shody podle platnych
vitrostatnich pravnich predpisi na ochranu spotiebitele.

SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCUI
Nai izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrosnikov.

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zatitu potrosaca.

BG - MIHOOPMALISA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA FAPAHLIA

Hawwute npoayKTh ce nokpusar ot SaKOHOYCTIHOReRAT rapauAA 32 Munca

Ha , KakTo e
32 33UMTa Ha

EL- NIAHPO®OPIES 1A TH NOMIMH EITYHSH

TampOidvTa pag KaAGTToVTaL and vouLUN eyyonon yia eNEIDEL CUpHOpdwanG
obpdwva pe 6, TpoPAENETaL Amd TOUG EGAPROCTEOUS EBVIKOUG VHOUG Yia TV
TPOOTasia ToU KaTavaAWTH.

- INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA
Produsele noastre sunt acoperite de garantia legald pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia
consumatorilor.

~ INFORMACJE NA TEMAT GWARANCJI PRAWNE)
Nasze produkty sa objete gwarancja prawna na wady zgodnosci zgodnie z kra-
jowymi przepisami obowiazujacymi w zakresie ochrony konsumentow.

3l glaall e cilagha - AR
bl Gl e Gl Gl iyl iy Gl #_‘1 5538 S ke adin

he power supplied by the charger must be between the minimum 2,5
watts requ\red by the radio equipment and a maximum of 5 watts to achieve
maximum charging spee

IT- La potenza lornlta da\ caricabatteria deve essere tra min 2,5 watt richiesta
11’

med direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU.

DA - Cellularline S.p.A erklerer, at denne bluetooth horetelefon med opladningshylster er
ihenhold til 2014/53/EF direktivet.

Overensstemmelsserkizringens komplete tekst er tigangelg p3 folgende Intemet
adresse: Cellularline S.p.A

da dio e max 5 watt per raggiungere la massima velocita
diricarica.

FR - La puissance fournie par le chargeur doit étre comprise entre le minimum de
2,5 watts requis par I'équipement radio et le maximum de 5 watts pour atteindre
la vitesse de recharge maximale.

DE -Dle vom Ladegerst geleferte Spannung muss zwischen den i dss Funkgerst

erklerer desuden, at denne bluetooth horetelefon med eri henhold til
2011/65/EU direktivet opdateret med 2015/863/EU.

NO - Cellulariine 5.p.A erklzerer at disse bluetooth-areproppene med ladeetui er i samsvar

med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i samsvarserkizring er 3 fine ps denne internettacressen:
lllarli Cellularline S.p.A erklzerer i

tilgg at dise bluetooth-greproppene med \adee(ul er i samsvar med direktiv 2011/65/

£U, oppdatert av 2015/863/EU.

PT-A Cellularline S.p.A declara que este auricular bluetooth com estojo de

minimalen 2,5 Watt und den maximalen 5 Watt liegen, um die
maximale Ladegeschwindigkeit 20 erreichen.

€5 - La potencia suministrada por el cargador debe estar entre el minimo de 2,5
vatios requerido por el equipo e radio y el maximo de 5 vatios para lograr fa
méxima velocidad de carga

TR - Maksimum sarj etme hizina ulasmak iin sarj cihazi tarafindan verilen
giiciin, radyo ekipmani icin gereken minimum 2,5 watt ile maksimum 5 watt
arasinda olmas! gerekir.

NL - Het door de oplader geleverde vermogen moet tussen min 2,5 watt vereist

estd em conformidade com a diretiva 2014/53/UE.
0 texto integral da declarago de conformidade est disponivel no seguinte enderego da
Internet: https:, //www ceHu\arhne com/en/dichiarazione-conformita.

Cellulariin

esta diretiva 2011/65/UE atualizada pela diretiva 2015/863/UE.

5~ Cellularline 5.p.A prohlasue, Ze tato Bluetooth in-ear sluchitka s nabiecim pouzdrem

vyhovuji smérnici 2014/53/EU.

Celf text prohlaen o shodé EU je k dispozici na nasleduiici internetové adrese: https://
"

Cellularline .p.A ddle prohlasuje, ze tato Bluetooth in-ear sluchatka s nabijecim pouzdrem
j{smérnici 2011/65/EU lizované smérnici 2015/863/EU.

SL - Druba Cellularline S.p.A. iziavija, da so te usesne slusalke Bluetooth 2 etuijem za
polnjenje skladne z dolotili direktive 2014/53/E1
Celotno besedil izave EU o skladnosti e na volio na nasedriem internetnem nasiow:

Drutba Cellulaiine 5. prav tako gavla, da s te ukesne slutalke Blueleuth zetuijem za
polnjenje skladne z dolotili direktive 2011/65/EU, posodobljene z direl 015/863/EU.

HR - Trtka Cellularline S.p.A izivljuje da je ova bluetooth slugalica s futrolom za punjenje
uskladu s direktivom 2014/53/UE.
CJeIcvu tekst izjave o sukladnosti dostupan je na s\jedeco internetskoj adresi:https://

w
Turtka Celluarlne .p.Atakoder navodi daje ova luetooth lugalica s futrolom za purjenje
u skladu s direktivom 2011/65/EU aZuriranom s 2015/863/EU.

8G - Cellularline S.p.A Aeknapupa, ue Tesu bluetooth caywanky ¢ kam( 3a 3apewaane
OTTOBAPAT Ha W3MCKBAHWATa Ha [upexTHBa 2014/53/EC.
TTOTHAT TEKCT a ASAMGPAUNATa 32 CoGTAETCTEME € AOCTMMEH Ha CAEAHMR WHTEpHET

aapec:
Ocsen Tosa Cellularline S.p.A Aexnapupa, we Tesw bluetooth cnywanku ¢ kansé 3a
3apex aHe OTTOBAPAT Ha WICKBaHWATa Ha JupexTusa 2011/65/EC, akTyanusupana or
[vpektusa 2015/863/EC.

EL - H Cellularline S.p.A Snhiver 6Tt Ta akouotkd Bluetooth pe Bikn (opriong
oupyopGvOVTaL e TY OBnyia 2014/53/EE.

To rkipes Keiuevo T GiAwanS oudpduans e Siadéonio oty axshoudn
SievBuvon;:
H Celllarline 5.p.A Snkdvet eniong o Ta axouoTu Bluetooth e ik dopTiong
ouppopivovtan e T Obnyiar 2011/65/EE Gmwg QU EMKAUPOOUIBNKE e TV
OBnyia 2015/863/EE.

RO - Cellularline .p.A declard c3 aceasts casca Bluetooth® 5 dencéi s

directiva 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate este mspomw a urméitoarea adres3 web: :
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conform

Cellularline S.p.A declars, de asemenea, c3 aceasts casci Bluetooth® cu carcas de

‘incércare respectd directiva 2011/65/UE actualizats de 2015/863/UE.

n max 5 watt liggen om de maximale

ifen.
Gewerbagbiallen entsorgt werden.
Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt werden.
Daher darf nicht versucht werden, das Gerat zu 6ffnen und diese herauszunehmen.
s konnten hierdurch Storungen und Schaden am Produkt verursacht werden. Bei
der Entsorgung des Produkts muss sich an die ortliche Behorde fur Mullentsorgung
gewandt werden, um die Batterie zu entfernen. Die Batterie des Gerats ist so
Koriiert, dass s warend der gesamten Betribszeit des Prodults genutzt
werden
Fur wsltere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

D[_E FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN MARKT

Do Symbal des durchgestrichenen Miilleimers besagt, dass dieses Elektro- baw.
Elektronikgerat am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmiil entsorgt werden
darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefiihrt werden muss.
Zur Riickgabe stehen in Ihrer Nahe kostenfreie Sammelstellen fiir Elektroaltgerate
sowie ggf. weitere Annahmstellen fur die Wiederverwendung der Gerate zur
Verfiigung. Die Adressen kénnen Sie von Ihrer Stadt- bzw. Kommunalverwaltung
erhalten.

Auch Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und von

nesmi byt likvidovan
spoleéné s jinym odpadem pochazejicim 2 obchodni éinnosti. Uvnitf tohoto vjrobku
se nachazf baterie, kterou ufivatel nemize vyménit. Nezkousejte zafizeni otevirat
nebo baterii vyjimat — takovy postup mize zpisobit poruchy a vainé poskodit
vjrobek. V. pripadé vidace wirobku Vas prosime, abyste. Kontktovall mistni
aattzef pro licidsc) odpad, Keré baterl vyjme. Baterie umisténd ve vrobky
byla navriena tak, aby mohla byt pouzivana behem celé zivotnosti zafizeni. Dal3i
informace mizets nalect na webov strince hitpwww.cellrling.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINJSTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi locenega
zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete zavreti
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega cikla. Za preprecitev
morebitne skode za okolje ali zdravie ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja
odpadkov, prosimo uporabnika, da loci ta izdelek od ostalih vrst odpadkov in ga
odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno uporabo materialnin
virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v stik s prodajalcem,
pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ, za podrobnosti glede
lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so vabljeni,
dastopijo v stik z dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka
ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih industrijskimi odpadki. Ta izdelek ima notranjo
baterijo, ki jo ne more zamenjati uporabnik; ne poskusajte odpreti naprave ali
odstraniti baterije, ker bi to lahko povzrotilo okvaro i resno poskodovalo izdelek. V
primeru odstranjevanja tega izdelka se obrnite na lokalno podjetje za odstranjevanje
odpadkov, kjer bodo odstranili baterijo. Baterija, ki se nahaja v napravi,je zasnovana
tako, da je v uporabi celoten Zivljenjski cikel izdelka. Za dodatne informacije obiscite
spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u zemljama
Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje otpada)

Oznaka na proizvodu il u njegovoj dokumentacij ukazuje na to da proizvod ne smije
bit abrinut s ostalim kuénim otpadom na kralu svog fvotnog clusa. Kako bi se

mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamt-verkaufsfliche von mindestens 800 Quadratmetern, die mehrmals
im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und
auf dem Markt bereit-stellen, sind verpflichtet unentgeltiich alte Elektro- und
Elektronikgerite zuriickzunehmen. Diese missen bei der Abgabe eines neuen
Elektro- oder Elektronikgerates an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers
der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue
Gerit erfillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltiich
zuriickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerstes auf
Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgerste pro Gersteart, die in keiner duBeren
Abmessung grofer als 25 Zentimeter sind, im oder in

oliza il zdravija uzrokovanog neprikladnim odlaganjem otpada,
pre e potiva da odvoj oval praizvod 0 osthlih wsta otpads 1 odgovorno
reciklira kako bi promicao odrivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici
 kucanstvima trebali bi rébali b kontaktirat prodavaca kod kojega te proiavod
kupili li lokalni ured odgovoran za sve informacile vezane za odvojeno skupljanje
i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da se obrate
dobavljatu i proviere uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod ne smije
se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom. U ovom se proizvodu nalazi
baterija koju korisnik ne moze zamijeniti; ne poku3avajte otvoriti uredaj li ukloniti
bateriju, jer to moze uzrokovati kvarove i ozbiljno ostetiti proizvod. U slucaju
orinavanja proiavoda, abratite e lokalnojorganizacii 22 ornjavanje ofpaca ko
libat

unutar uredaja se koristi

ahe hierzu k hmen. Bei einem Vertrieb
unter gelten als des
Vertreibers alle nger— und Versandflichen.

Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgeréit personenbezogene Daten enthilt, sind

Sie selbst fiir deren Loschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben. Sofern dies

ohne Zerstorung des alten Elektro- oder Elektronikgerates moglich ist, entnehmen

Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie es zur

Entsorgung zurickgeben, und fuhren dese einr separaten Sammiung 2. Weitere
finden Sie auf www.

- INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO DOMESTICO
(Aplicable en los paises de a Union Europea y en los que tienen sistemas de recogida
diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo de
vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados por la
eliminaci6n inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar este producto
de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable para favorecer
la reutilizacién sostenible de los recursos materiales. Se invita a los usuarios
domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el producto o la oficina
local para obtener la informacidn relativa a la recogida diferenciada y al reciclado
para este tipo de producto. Se invita a los usuarios empresariales a contactar con
su proveedor y verificar los términos y las condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe ser eliminado con otros residuos comerciales. Este producto
lleva en su interior una baterfa que el usuario no puede sustituir, no intente abrir
el dispositivo ni quitar la bateria ya que ello podria causar un mal funcionamiento o
dafiar seriamente el producto. £ caso de eliminacién del producto le rogamos que
contacte el ente local de eliminacion de residuos para efectuar la remocién de la
baterfa. La baterfa que se encuentra en el interior del dispositivo ha sido proyectada
para poder ser utilizada durante todo el ciclo de vida del producto.

Para mayor visite el sitio web http: lularl

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI iCIN TALIMATLAR

(Avrupa Birligi lkeleri ile aynistirimis toplama sistemlerine sahip ilkelerde
gegerlidir) Uriiniin veya belgelerinin tzerinde yer alan bu isaret, kullanim omrinii
tamamladiginda soz konusu Orinin diger ev atiklariyla birlikte bertaraf edilmemesi
gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf edilmesi sonucunda cevre ve
saglik Uzerindeki meydana gelebilecek zararlarin Gnlenmesi amaciyla kullanicinin
bu Grani diger atik tiplerinden ayri olarak saklamasi ve malzeme kaynaklarinin
siirdirdlebilir sekilde yeniden kullanimini 6zendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde
geri doniistirmesi onerimektedir.

Ev kullanicilan bu tip Grnlerin ayri toplanmasi ve geri

nog ciklusa proizvoda. Za vise informacija posjetite web stranicu
hllp //www iaing com

G — MHCTPYKUMM 3A U3XBBP/IAHE HA OBOPYIBAHETO 3A AOMALIHM
MOTPEBHTE/IN (OTHacA ce 3a CTpanw oT EBPONEACKMA CbiO3 M TaKMB?, B KOMTO UMa
CHCTeMa 33 Pa3AenHO CBUpaHe Ha OTNaAbUM)

MapKkMpoBKaTa Ha NPOAYKTA MAM B AOKYMEHTALMATA NOKa38a, Ye NPOAYKTHT He
TPAGBa Aa Ce M3XBBPAA C APYTU GUTOBM OTNaAbUY B KPan Ha EKCIOATALMOHHHA
UWKbA. 33 M3GATBaHE Ha BPEAW 32 OKO/IHATA CPEAA WAV 33 IAPABETO, NIPHINHEHN
O HeNpaBUIHO WIXEBPAAHE Ha OTNajbuw, Ce NPUKAHEA nOTPEGUTENsT Aa
pas;enn To3M NPOAYKT OT APYTUTE BUAOBE OTNAABUM 1 A3 O PELUKANPA TaKa,
e A2 Ce YNecHW YCTO/iMBaTa NOBTOPHa YNOTPEBa HA MaTEpHanHiTe Pecype.
[lomawkwTe NOTPeBUTENM Ce NPUKAHBAT Aa Ce CBLPXKAT C THProBewa, OT KOroTo ca
NPWAOGM NPOAYKT, W1 C MECTHSA OOUC, PEABMACH 3 BCAKAKBA MHGOPMALUA
OTHOCHO Pa3AENHOTO CHOUPAHE U PEUNKAMPAHETO Ha TO3U TN NPOAYKT. B3HeC
NOTPEGHTENUTE Ce NPUKAHEAT A3 Ce CBLPMAT ChC CBOA AOCTABHMK M A3 NPOBEPAT
oBuTe YCI0BMA HA AOTOBOPA 3a 3aKynyBae. To3u NPOAYKT He TPAGEA Aa ce
W3XBLPA C ADYTUTE THPTOBCKW OTNAAbUM. TO3U MPOAYKT BK/IOUBA Gatepws,
KOATO He MOME 43 Ce NOAMEHA OT NOTPEBUTENs; He Ce ONUTBAiiTe Aa OTBOpHTE
YCTPOVICTBOTO nM Aa M3BaAUTe GaTepwATa, Thit KaTo TOBa MOXE Aa MPUMHM
He3MPaBHOCTH 1 A3 32CTPALLIM CEPUO3HO NPOAYKT. B CAy4ali Ha M3XBLPAAHE Ha
NPOAYKT Ce NPENopbYBa 4 Ce CELPXETE C MECTHAA LEHTBD 33 ACNOHMPaHE Ha
OTNabL, 32 42 USBLPIAT MIBANAGHETO Ha earewm anepnTa, chmpNalla
Ce & YCTPOJCTBOTO, € 3allMTeHa, 32 A3 MOXe Aa Ce W3NON38a Npes uen
€KCTAOATAUMOHEH UNKBA Ha NPOAYKTa. 32 RomwTHIena MNBOPMAMA nOCbTETE
ye6 caiita http://www.cellularline.com

EL - OAHIIES AIAGESHE EZOMAIZMOY TIA OIKIAKOYS KATANAAQTES (Edapyéletat
oe ywpeq T Eupwnaixic EVWoNG Kat OF EKEIVEG He oUOTHATA EmAEKTUG
oukhoyid)

To mwu enl tou npoi6vog | OTAY TEKUNPII] Tou SelyveL 6Tt To mpoidy Bev
npénel va mmseu uali pe dla owiaka mwpp\mmm 070 Té0G Tou KUKAOU
Qwiig Tou. Na ve uBavéc BAGBEC o dMov f otny uyeia and
v ﬂvs(s)\synn 61iBe0n Twv anoppuipdTLY, Kaheina, o MENG va Budowpioet
T0 P06V AUTO amd GAAOUG TGOUG GMIOPPLUAGTV KL Vel TO GVAKUKAGOEL e
oMo UMElBUVO ot Buoin Twv UAKGY
TIGpwY. O1 0LKIaKO{ KaTaVEAWTEG KAAOVVEAL VA EMKOWWVOY HE TOV HETanwAT
o Tov omoio aYOPATTIKE T0 TROIAY | TO TOMUKO YPagEio apHOBLO Yia GAeS TG
TANPOGOPIES OXETIKG HE TNV EmAEKTIKA GUNAOYA KAl TNV avakukAwon autol
ToU TOMOL TPOLOVTOG. OL XPAIOTEG EMUXELPHTEWY KAOUVTOL VE EMKOWWVATOUY
HE Tov mPONBEUT Toug Kat va EAEYEOLY TOUS 0POUS Kat Tig MPODMOBECELS
T oUBAONG ayopds. To mpoidv auTo Sev Mpértet va dlatiBetat Had ue dAa
£unopixd anoppiuyata. AUt To o6y S1aBETEL Eowtepii uratapia mov Sev

bilgler Konusunda Lring satin alikiah satioyla veya bulunduklan yerdeki da\revle
baglanti kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilan kendi tedarikgileriyle baglanti
kurmaya ve alim szlesmesi sart ve kosullarini kontrol etmeye davet edilir. Bu arin
diger ticari atiklarla birlikte bertaraf ediimemelidir.

Bu trniin iginde kullanic tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur; cihazi
agmaya veya bataryay! cikarmaya calismayin, bu uygulama drande anzalara veya
ciddi hasar yol agabilir. Urtintn bertaraf edilmesi halinde bataryanin gikarilmasi igin
bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmastyla baglantt kurmaniz rica edilir. Cihazin
icinde bulunan batarya, irintin tim kullanim dmri boyunca kullanilabilecek sekilde
tasarlanmigtir.

Daha fazla bilgi almakigin http://www.cellularline.com web sitesin ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIIKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen voor
gescheiden inzameling)

8% op het product of op zjn verpakking afgebeelde markering geeft aan dat het
product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander huishoudelijk afval
vernietigd mag worden. Om mogelike schade aan het milieu of de volksgezondheid
als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te voorkomen, wordt de
gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval te scheiden en het op een
verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam hergebruik van de materialen te
bevorderen.

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de winkel
waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor alle
informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type product.
Zakelike gebruers worden verzocht contac ap te nemen met hun everancier en

door de
te bereiken.
- Laturin toi tehon on oltava

2,5 watin ja enintaan 5 watin valilla suurimman mahdollisen latausnopeuden
saavuttamiseksi.

SV - Laddarens effekt maste ligga mellan min 2,5 watt som behovs for radioutrust-
ningen och max 5 watt for att uppnd maximal laddningshastighet.

DA - Strammen, der kommer fra opladeren, skal vare mellem de minimum 2.5
t, der kraeves af radioudstyret, og maksimalt 5 watt for at opna den bedste
opladmngshasugh ed.

NO - Strgmmen som leveres av laderen, ma vaere mellom minst de 2,5 watt som
kreves av radioutstyret, og maks 5 watt for 3 oppna maksimal ladehastighet.

PT - A energia fornecida pelo carregador de bateria deve estar entre os minimos
2,5 watt exigidos pelo equipamento de rédio e os maximos 5 watt para atingir a
velocidade maxima de carregamento.

Napajeni nabijeckou musi byt minimalng
zafizenia maximalné 5 W k dosazeni co nejvy:

,5 W nezbytnych pro rédiové
i rychlosti nabijent.

SL- Mot ki jo dovaja polnilnik, mora biti med najmanj 2,5 vatov, ki jih potrebuje
radijska oprema, in najve¢ 5 vatov, da se dosee najvisja hitrost polnjenja.

HR - Snaga koju daje punja¢ mora biti zmedu min 2,5 vata potrebnih radio opremi
i maksimalnih 5 vata za postizanje maksimalne brzine punjenja.

BG - MOWHOCTT, A0CTaBAHa OT 33PAAHOTO YCTPOWCTBO, TPABEA 47 BbAE MeXAY
MUHUMYM 2,5 BaTa, HEO6XOAMMA 33 PAANOOBODYABAHETO, W MAKCHMYM 5 BaTa
32 NOCTUraHE Ha MKCHMAHA CKOPOCT Ha 3apEAAHE.

EL - mapexSpeun Loy tou dopriot pénet va slva wetafd T ehdyiotne
TG TwY 2,5 Watt mOu anaiolVTaL AN TNV GOPHATN GUOKEUR Kat TG
HEVLOTNG TUAG Twv 5 watt MPOKEWHEVOU va emuteuxBEl N péylotn TaxuTnTa
doprion.

RO - Puterea furnizata de incarctor trebuie s3 fie intre min 2,5 wati necesari pen-
tru echipamentul radio si max 5 wati pentru a atinge viteza maxima de incarcare.

PL - Moc dostarczana przez fadowarke akumulatoréw musi wynosié od minimum 2,5
W wymaganych przez sprzgt radiowy do maksymalnie 5 W, aby osiagna¢ maksymalng
predkosé fadowania.

Shenl 4pliad 5301 55 2,5 ) 2l (e Unsl ald gy (3 8B 250558 of o AR
JROCITRIFE PETIUR I WER K RIS IR W |

de regelse! an het Dit product mag niet
Somen met andier bedrifsafval vernist worden.

Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden;
probeer niet het apparaat te openen of de batterij te verwijderen omdat dit
storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken. In geval van
vernetging van het product wordt u verzocht cortact op te nemen met het
plaatselijke r de van de batteri.. De
batter van het apparadt s Gatworpen om ts worden Bebrulkt gedurende de gehele
levensduur van het product

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

Fl - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset jatteiden
keraysjarjestelmit)

Tuotteessa t: (uolteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei
saa kéyttoian padtyttys havittii yhdessi muiden kotitalousjatteiden kanssa.
Jotta jatteiden virheellisesta havityksesté johtuvat ymparisto- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kayttajan on erotettava tama (uole muista jatetyypeistd ja
ierr jen kestavia Gyttod varten.
Henkiloasiakkaita kehotetaan —ottamaan ymeyua tuotteen

and tov mekden, Mnv mpoonabiioete va avoifete ™ ouokeui
A va adaipéoete Ty pnatapla, auté propel va mpokakésel Suchetroupyieg
Ko va npoxahécet coBap BAGBN oto mpoidv. Je mepintwon S1dBeong tou
TIPOIOVTOG, MAPAKANELTTE VA EMKOWWVIOETE e Tov TOmiKd opyaviapd SuiBeans
anoppuupdTwy yia Ty adaipeon e unatapiag. H uratapia nou nepiéxetal otn
uoKeun xet oxeBlaoTel Gote v xpRauonotettat kad '9An T Sdpkela Lwii Tou
mpoiovToG. fla MEpaTépw ite 10 site web http;
cellularline.com

RO - INSTRUCTIUNI PENTRU ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR PENTRU UTILIZATORII
CASNICI (Aplicabile in tarile Uniunii Europene si in cele cu sisteme de colectare
separat3)

Marcajul de pe produs sau din documentatia acestuia indicd faptul c& produsul nu
trebuie eliminat impreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei sale de viata.
Pentru a preveni posibile daune pentru mediul inconjurtor sau pentru sanatate,
cauzate de eliminarea necorespunzitoare a deseurilor, utilizatorul este rugat sa
separe acest produs de alte tipuri de deseuri si 53 il redicleze I mod responsabil,
pentru a promova reutilizarea sustenabila a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici sunt invitati s& contacteze distribuitorul de la care au achizitionat
produsul sau biroul local autorizat pentru toate informatiile referitoare la colectarea
separaté i la reciclarea corecta a acestui tip de produs. Firmele sunt invitate s&
contacteze furnizorul si sa verifice termenii si conditiile din contractul de cumparare.
Acest produs nu trebuie eliminat impreuns cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://www.cellularline.com

PL—INSTRUKCJA UTYLIZACJI SPRZETU PRZEZ UZYTKOWNIKOW

DOMOWYCH (Dotyczy krajow Unii Europejskiej oraz krajow, w ktérych wdrozono
system selektywnej zbiérki odpadéw)

Ormaczanie umicszcaone na produkcie ub w jego dokumentacji wskazuje, ze
produktu po zakoriczeniu jego cyklu zycia nie wolno wyrzucaé wraz z innymi
odpadami domowymi

Aby zapobiec szkodliwemu wplywowi na Srodowisko lub zdrowie spowodowanemu
mewmqu u(yllzaqa odpadow, uzy(kowmk powinien oddzielic ten produkt od
promowat

innych

zmwnawzmns pnnuwne wykorzvstame malsnz!ow
omowi moga u ktérego produkt
bt akugiony b 2 wiaichwym biurem lokalnym w eelu uzyskania wezelkich
informaci dotyczacych selektywnej zbicrki i recyklingu tego typu produktow.
zaleca sig sig ze swoim dostawca i
sprawdzeme warunkéw umowy zakuDu Tego produktu nie wolno wyrzucac razem

zinnymi odpadami komercyjnymi
Ten produkt zawiera balene, “ktdrej nie moe wymienia¢ uzytkownik. Nie
prébowat otwiera urzadzenia ani wyjmowac baterii, gdyz moze to spowodowac
nieprawidiowe dziafanie | powazne uszkodzenie produktu. W przypadku utylizacji
produktu, nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem utylizacji odpadéw w celu
usuniecia baterii. Bateria zawarta w urzadzeniu zostata zaprojektowana tak, aby

jalleenmyyjdan tai paikalliseen asiaankuuluvaan tahoon saadakseen kaikki
tarvittavat tiedot tamantyyppisen tuotteen erillisests kerdyksesté ja kierratyksests.
Yritysasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteyttd omaan tavarantoimittajaansa
ja tarkistamaan myyntisopimuksen ehdot. Téta tuotetta ei saa havittaa muiden
kaupallisten jitteiden seassa.

Kéyttja ei voi vaihtaa tuotteen sisilli olevaa paristoa. Jos laitetta koetetaan avata
tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on toimintahairiot tai vakavat vauriot. Ota
yhteytta paikalliseen jatteiden havityskeskukseen poistaaksesi pariston, kun tuote
on havitettéva. Laitteen sisalla oleva paristo on suunniteltu kestiméan tuotteen
koko kayttdian ajan.

Jos haluat lisatietoja, kéy verkkosivulla http://www.cellularline.com

- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL
(Galler | EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)
Denna mérkning pa produkten eller p3 dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra mojliga
skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvéndaren att skilja denna produkt fran andra typer av avfall och atervinna den pa
ansvarigt sét, for att framja hallbar tervinning av materiella resurser.
Hushallsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dar produkten
inkdpts, eller den lokala behdriga myndigheten, for all nodvindig information
betraffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt.
Foretagsanvindare ombeds att kontakta den egna leverantoren och kontrollera
villkoren i kopeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall
Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvandaren, forsok
inte Sppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka felfunktioner och
orsaka allvarliga skador pé produkten. Vid avyttring av produkten, vnligen kontakta

n lokala myndigheten for avfalishantering for bortskaffande av batteriet.
Batteriet som finns inuti enheten ar utformat for att anvandas under produktens
hela livscykel.

For ytterligare konsultera cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER
(Gldende for den Europaiske Union og andre europaiske lande med sarskilte

nadawaa przez caly okres ji produktu

W\ecej informacji moina znalei¢ na stronie internetowej http://www.cellularline.
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et appar
et ses cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com

50126



